VALVOLE DI RITEGNO, IN LINEA CON ATTACCHI ODS D’OTTONE
CHECK VALVES, STRAIGHT WITH BRASS ODS CONNECTIONS
CLAPETS ANTI-RETOUR, CONNEXIONS DROITES ODS LAITON
RUCKSCHLAGVENTILE, DURCHFLUSS VERBINDUNG ODS MESSING

Attacchi pressione differenziale
Connections differential pressure TS 6] o
i ° Aoy (T Frret onfezione
Disegno N° Catalogo Raccords Pression différentielle n° ;Iz
Drawi Part Numb ii i i
raW|-ng art Number Anschliisse Differenzial Druck PS [bar] Package pcs
Dessin N° Catalogue Emballage

Zeichnung ‘ Katalog Nr Verpackung

3124N/M22 - 22 - 28
8,1
3124N/7 78" - 11/8” -
3124N/M28 - 28 14
1.3/8” 35 104
3124N/9 11/8”
0,04
3124N/M1 1.3/8" 35 1.5/8” 15,6
3124N/13 1.5/8"
2" - 27
3124N/M42 - 42 1
3124N/17 21/8" 54 39
50 -40 +150
3125N/M22 - 22 28
8,1
3125N/7 78" - 11/8” -
3125N/M28 - 28 14
1.3/8” 35 104
3125N/9 11/8”
03
3125N/11 1.3/8" 35 15/8” 15,6
3125N/13 1.5/8"
2" - 27
3125N/M42 - 42 1
3125N/17 21/8" 54 - 39
(1) Minima pressione a cui la valvola & (1) Minimum pressure at which the valve is (1) Pression minimale a laquelle la vanne est 1) Mindestdruck , bei dem das Ventil
completamente aperta completely open entiérement ouverte volisténdig offen ist
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